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Message

Sporočilo 001

Sporočilo Komisije - TRIS/(2024) 1994

Direktiva (EU) 2015/1535

Obvestilo: 2024/0419/IT

Uradno obvestilo o osnutku besedila države članice

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20241994.SL

1. MSG 001 IND 2024 0419 IT SL 23-07-2024 IT NOTIF

2. Italy

3A. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Dipartimento Mercato e Tutela
Direzione Generale Consumatori e Mercato
Divisione II. Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti, qualità prodotti e servizi
00187 Roma - Via Molise, 2

3B. Ministero delle infrastrutture e dei trasporti
Dipartimento per i trasporti e la navigazione
Direzione Generale per la Motorizzazione
Divisione 2 – Normative ed accordi internazionali
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4. 2024/0419/IT - T40T - Mestni in cestni promet

5. Sprememba okrožnice št. 88/95 z dne 22. maja 1995, kakor je bila dopolnjena z okrožnico št. 112 z dne
7. avgusta 1996 in posodobljena z okrožnico št. 3997/604 z dne 6. septembra 1999 – POGLAVJE II – Začetni, redni in
občasni inšpekcijski postopki [...]

6. tehnična oprema, ki se uporablja za pregledovanje motornih vozil in njihovih priklopnikov iz Priloge III k Ministrski
uredbi št. 214 z dne 19. maja 2017

7.

8. Zadevni ukrep je sestavljen iz 13 členov in petih prilog ter na podlagi Ministrske uredbe št. 214 z dne 19. maja 2017
posodablja pravila iz okrožnice št. 88/95 o načinih meroslovnega ugotavljanja skladnosti opreme, ki se uporablja za
pregledovanje motornih vozil in njihovih priklopnikov, ter vključuje sklice na harmonizirana standarda
UNI CEI ISO/IEC 17020/2012 in 17025/2018.

9. Uredbo je treba sprejeti, da se posodobijo tehnični standardi za meroslovno ugotavljanje skladnosti opreme, ki se
uporablja za pregledovanje motornih vozil in njihovih priklopnikov, v skladu z Ministrsko uredbo št. 214 z dne
19. maja 2017 o zahtevah za organe, ki pregledujejo opremo na podlagi certifikatov, izdanih v skladu s harmoniziranima
standardoma UNI CEI ISO/IEC 17020/2012 in 17025/2018.

10. Sklici na osnovna besedila:

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Vidik TOT: Ne

Vidik SFS: Ne
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